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// LOCAL ORGANISER CONTACT DETAILS

Clerk of the Course:

Eduardo Ferreira
E: edumferreira@outlook.com
T: +351 918 709 957

Deputy CoC:

Ana Sofia Soares

E: asofiasoares@hotmail.com
T: +351 913 152 408

Safety Officer:

Pedro Polido

E: pedropolidol7@gmail.com
T: +351 934 858 451

Competitor Liaison:
Nuno Guerra
T: +351 931 809 790

Chief Scrutineer:

Nuno Cunha

E: nunocunha@fpak.pt
T: +351 220 990 967

Secretary of the Event:

Daniela Campedo

E: daniela.campeao@hotmail.com
T: +351 938 413 016

Rallycross Promoter GmbH

Paddock Managers:

Mario Costa

E: mariocosta@cm-montalegre.pt
T: +351 962 188 877

Nuno Rodrigues
E: desporto@cm-montalegre.pt
T: +351 965 200 166

Main contact persons for logistics and deliveries to the track:
Stephanie Lourengo

E: stephanielourenco@cm-montalegre.pt

T: +351 934 658 205

Nuno Rodrigues
E: desporto@cm-montalegre.pt
T: +351 965 200 166

Organiser Address:

(Use this address for deliveries before Wednesday of the week of the event)
Municipio de Montalegre

Praga do Municipio 1

5470-214 Montalegre

PORTUGAL

Circuit Address:

Pista Automdvel de Montalegre
Estrada M509, (Rua de Fontezinhas)
5470-341 Padornelos — Montalegre

PORTUGAL A / WORLD
GPS: Lat: 41.84590782300226, Lon: -7.756927013397217 & CHAMRP?(L)I_LC;SIS;



// FIA CONTACTS

FIA OFF-ROAD DEPARTMENT:

SPORTING DELEGATE:

HEAD OF OFF-ROAD CATEGORIES:

TECHNICAL DELEGATES:

Rallycross Promoter GmbH

Chemin de Blandonnet 2
1215 GENEVE 15
SWITZERLAND
offroad@fia.com

+41 22 544 44 00

Cristiano Macedo
cmacedo-consultant@fia.com

+4178 743 28 34

Emilia Abel

eabel@fia.com

+41 78 236 85 35

liro Palmi
ipalmi-consultant@fia.com

+358 50 347 5177

Karl-Heinz Goldstein
khgoldstein@fia.com

+4178 611 20 31
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// RALLYCROSS PROMOTER CONTACTS

Arne Dirks, Managing Director Russell Atkins, PR & Communications Manage
T: +49 (0) 151 2679 1259 T: +44 (0) 7971 748906

E: arne.dirks@fiaworldrallycross.com E: russell.atkins@fiaworldrallycross.com

Tim Whittington, Championship Coordinator Liam Johnson, Social Media Manager

T: +44 (0) 7973 215 449 T: +44 (0) 7513 936 886

E: tim.whittington@fiaworldrallycross.com E: liam.johnson@fiaworldrallycross.com

Julie O’Leary, Event Manager Felix Poehlmann, Strategic Project Specialist

T: +44 (0) 7471 900 729 T: +49 (0) 173 3001517

E: julie.oleary@fiaworldrallycross.com E: felix.poehlmann@fiaworldrallycross.com
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// IMPORTATION, CUSTOMS, TOLLS ETC.

EU customs rules apply. Only goods from outside EU have Customs Duty.

All information on NON-EU imports here: https://santandertrade.com/en/portal/international-shipments/portugal/customs-procedures

At the time of publication there are no special rules regarding Covid, if this changes information will be updated.
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https://santandertrade.com/en/portal/international-shipments/portugal/customs-procedures

// NATIONAL & LOCAL INFORMATION

Montalegre is in Barroso, a sub-region of Tras-os-Montes e Alto Douro,
in Vila Real district.

It is composed of the border municipality of Montalegre (about 800km?)
and Boticas (322km?). This region is fringed to the north by Galiza (more
than 70km of which borders Spain), to the west by Terras de Bouro, to
the south by Cabeceiras de Basto, Vila Pouca and Ribeira de Pena and to
the east by Chaves. The geography of Barroso is dominated by high
lands and rocky formations, separated by valleys and plateaus.

The following mountains can be found in the Barrosao Plateau: Larouco
(1,525m), Gerés (1,434m), Alturas (1,279m), Cabreira (1,262m) and
Leiranco (1,156m). Rivers and various reservoirs hydrographically define
Barroso. The Cavado, which springs in Larouco, is the main river in
Montalegre municipality. The Beca river, both fertile in trout and
famous for sport fishing joins the Cavado. With similar importance there
are the Rabagao, Terva and Covas rivers, not forgetting the Alto Cavado,
Alto Rabagao, Paradela and Venda Nova reservoirs.

The weather in the region is varied. This results in snow and low
temperatures in the winters and contrastingly warm summers. The
climate is summed-up by the local saying: ‘9 meses de inverno, 3 de
inferno” (9 months of winter, 3 of hell).

Rallycross Promoter GmbH
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// NATIONAL & LOCAL INFORMATION

WEATHER

In Montalegre, the climate is warm and temperate, except at higher altitude
where it tends to be cold. The winters are rainier than the summers. The
climate here is classified as Csb by the Koppen-Geiger system. The average
temperature is 10.5°C. Precipitation here averages 1,348mm.

TIME ZONE

Montalegre uses the UTC+00:00 time zone. Daylight saving time (locally
known as Hora de Verdao, meaning 'summer time') is observed nationwide
from the last Sunday in March to the last Sunday in October, so that every
year, continental Portugal temporarily uses UTC+01:00.

SUNRISE & SUNSET IN MONTALEGRE

Sunrise
07:04

Sunset

8th September 2024 19:56

CURRENCY

The local currency in Montalegre is Euro (€).

ATMs are widely available. Credit cards are accepted at most businesses, but
smaller food places, including weekly markets are cash-only.

Rallycross Promoter GmbH

AIRPORTS

There are also nearby airports: Francisco Sa Carneiro Airport in Oporto and
Humberto Delgado Airport in Lisbon. There are also nearby airports in Vigo
and Santiago de Compostela, Spain.

TELEPHONE
The international dialling code for Portugal is +351.
The national emergency number is 112.
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// RADIO

During any event, the organisation, security and broadcasting usually
imply there will be intensive use of related radiocommunications systems,
such as the ones associated with race control, teams communication, etc.

In order to avoid interference between the different radiocommunications
systems used to cover the event, it is necessary that the user requires a radio
licence for such systems.

Radio Licence

The radio licence is an administrative authorisation, which confers upon
the licence holder the right to use a radiocommunications station or
network, within the scope of a radiocommunications service, in
accordance with the terms and subject to the conditions established
therein.

Frequency allocation at temporary events is based on the principle ‘First come
first served’ so all licensing applications should be submitted in advance and at
least 10 days prior to the date on which it is proposed the licence come into
force.

Rallycross Promoter GmbH

Supervision

The supervisory technical teams will ensure that the use of the
radiocommunications stations is in accordance with the legislation in
force, free from harmful interferences, accessing all installations, lands,
equipment, infrastructures, transport and service means of the entities, and
of all collaborating parties, subject to the inspection and control of
ANACOM, as established in ANACOM'’s statutes and Decree-Law no.
151-A/2000, of 20 July, as amended by Decree-Law no. 264/2009, of 28
September. Failure to comply with the legal rules in force, namely the
provisions of the above-mentioned legal diploma, will constitute an offence
subject to being punished with a fine.

Contact points

For further clarification, as well as to obtain the necessary application
forms to acquire a temporary radio licence, contact

ICP-ANACOM:

Tel.: +351 21 721 1000 Fax: +351 21 721 1006

E-mail

To: edge@anacom.pt or licencas.radio@anacom.pt

Cc: paulo.freire@anacom.pt; vitor.guerreiro@anacom.pt;
rui.matos@anacom.pt
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// CIRCUIT

Main contact person for logistics and deliveries to the track:

Vilar de Santos

Stephanie Lourengo ou-s31
T: +351 934658205 Xinzo
E: stephanielourenco@cm-montalegre.pt Oug;‘— L

Congostro .
Circuit Address: Autovia de las Rias BajasQ 220
Pista Automodvel de Montalegre . / Trasmiras
Estrada M509, (Rua de Fontezinhas) el Villatd

(= 33 min

5470-341 Padornelos — Montalegre 346 km

Castelaus

PORTUGAL
GPS: Lat: 41.84590782300226, Lon: -7.756927013397217

\
Garabelos

Use this address for deliveries before Wednesday of the week of the event:
Municipio de Montalegre

Praga do Municipio 1

5470-214 Montalegre

PORTUGAL

Baltar

Meaus Vilamaior,
Da Boullo{sa

Rubias
A Xironda
Welcome Centre located at the track’s main entrance.
Opening hours:
09:00 - 18:00 Wednesday
09:00 - 18:00 Thursday
09:00 - 18:00 Friday and Saturday
08:00 - 14:00 Sunday

Padroso Vi
Pista Automovel Gralhas Perdizes

de Montalegre Solveira

o~
Mourilhe el o0 gle

Preferred access route for trucks coming from Spain: Use the Xinzo de Limia exit on the A52.

Truck wash available at the track WORLD
Rallycross Promoter GmbH RA CHAMRP?(L)LLC;SISS



// PADDOCK

Rallycross Promoter GmbH
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// PADDOCK

It is possible to remain at Montalegre circuit after the event for a week under the following conditions:

POWER:
It is possible to access normal electrical current. If extra power is required, it will be necessary for teams to pay for a generator; this should be requested by email

(stephanielourenco@cm-montalegre.pt) no later than 19 August.

TOILETS:
The tower will be open to access the bathrooms, as well as the bathrooms under the Ascendum grandstand.

WI-FI:
Available the same as during the event.

POWER WASHERS:
Available the same as during the event.

FIRST-AID:
There will be no first aid at the circuit. Montalegre Health Centre is less than 4.5 km away from the circuit.
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// FIRST AID, HOSPITALS & EMERGENCY SERVICES

The national phone number for emergency services is 112. This number should always be used for urgent medical attention.

For non-urgent medical attention before the event starts, contact the Montalegre Fire Department (+351 276512301) or the
Montalegre Health Centre (+351 276510160).

From Friday to Sunday, first aid medical cover for the paddock will be provided by an ambulance parked in the paddock.

The track’s medical centre will be open while there is track activity. For more complicated cases we have Chaves Hospital.

DIRECTIONS TO MONTALEGRE HEALTH CENTRE
Address:

Centro de Saude de Montalegre

Rua Lama do Moinho, n.2 400

Pista Automoével

5470-225 MONTALEGRE de Montalegreo

Leave Padornelos

0.6 km Continue straight on
1 km 00h01 Turn left: EM509
3.5 km 00h04 Pass Bairro do Crasto
4 km 00h05 Turn left: EM509 / Trv. Ferreira De Castro
4 km 00h05 Turn right: EM508 / Rua Padre Domingos Barroso
4 km 00h05 At the roundabout, EM508, take the 2nd exit: Rua da Fronteira
4 km 00h05 Continue along: EM508 / Rua Lama do Moinho
Exit Bairro do Crasto
4.5 km 00h05 Continue along: EM508 / Rua Lama do Moinho fﬂj;::tf;:gejaﬁde
4.5 km 00h05 Arrival at Centro de Saude de Montalegre
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// FIRST AID, HOSPITALS & EMERGENCY SERVICES

DIRECTIONS TO CHAVES HOSPITAL

Address:

Hospital Distrital de Chaves
Av. Dr. Francisco Sa Carneiro,
5400-249 Chaves

Leave Padornelos

0.0 km
0.1 km
1.4 km
19 km
22 km
34 km
34 km
34 km
35 km
35 km
36 km
36 km
36 km
37 km
37 km
37 km
37 km

Rallycross Promoter GmbH

Montalegre International Circuit

At the roundabout exiting the Circuit, turn right: Rua Fontezinhas

Turn left: EM508 / Estrada Municipal

Continue along: CM1352 Padroso  Pademelos
Turn rlght EM507 Pista Automc’)velo

de Montalegre

00h01
0]0] [0
00h13
00h17
00h26
00h26
00h27
00h27
00h27
00h28
00h28
00h28
00h29
00h29
00h29
00h30

Close to Chaves, continue right: EM507 / Rua da Paz

Pass Chaves

At the roundabout, take the 3rd exit: Rua da Fonte do Leite
At the roundabout, take the 1st exit: Rua da Fonte do Leite
At the roundabout, take the 2nd exit: Rua da Fonte do Leite
At the roundabout, take the 1st exit: Rua da Fonte do Leite
Arrive in Chaves

Continue along: Rua Viscondessa Rosario

Continue along: Rua do Cruzeiro

Turn left: Rua Alferes Jodo Batista

Turn right: Rua Pessegueiro

Arrival at the Hospital

Montalegre

Sarraquinhos

Soutelo

Hospital de Chaves

(Centro Hospitalar de=
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// PR ACTIVITIES

There is one pre-programmed PR activity, on September 5 in Oporto city centre.
For more details, contact:

Ricardo Araujo, Circuit PR Manager
E: comunicacao@montalegrecircuit.pt
T:+351 934 081 627

Stephanie Louren¢o, Montalegre International Circuit
T. +351 934 658 205

E: stephanielourenco@cm-montalegre.pt
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// TICKETS & HOSPITALITY

— Tickets online at https://montalegre.bol.pt (for discounts, contact stephanielourenco@cm-montalegre.pt)
— VIP and hospitality info: still not defined
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https://montalegre.bol.pt/

// ORDER FORMS

For additional paddock services please submit in the form with the link below:

Orders must be made until de 19t of august 11:45am.
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https://form.jotform.com/242172690404048
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